A. F. Trotsevich

A DESCRIPTION OF KOREAN BOOKS AND MANUSCRIPTS
IN THE LIBRARY OF THE ORIENTAL FACULTY
OF THE ST. PETERSBURG UNIVERSITY

The library of the Oriental Faculty of the St. Petersburg
University has 105 Korean block prints, manuscripts and
printed books, in all 18 titles. Unfortunately there is no evi-
dence on how, by whom and when this fund has been as-
sembled. The old inventory books are missing, so all we
know about some books is that they came before the revi-
sion of 1932. It is known also that the Korean fund was
founded at the end of the 19th century, when the course of
the Korean language was first introduced in the
St. Petersburg University.

The elective course of Korean was opened in 1897 at
the department of the Chinese and Manchurian philology of
the faculty of Oriental philology. The first teachers were
two members of the Korean diplomatic mission: Min
Kyonsik and Kim Pyonok. Min Kyonsik has been teaching
for one term, Kim Pyonok — till 1917 (the cover of the
first book of one of the copies of the “Thousand Charac-
ters” T3 bears a pencil-mark: Kim. Texts with indica-
tions of characters. This block print possibly belonged to
Kim Pyonok). Kim Pyonok also composed “A Textbook of
the Korean Language” [1].

The main part of the fund was formed by the collection
of block prints with the stamp of the St. Petersburg Uni-
versity. They were most probably used as textbooks, for
many works are present in nine or ten copies. These are
“Thousand Characters”, “The History of Korea”, “The Jade
Tablets of All Rhymes”, “Behaviour Corresponding to the
Five Rules”, “The Reverent Hare”, “Records of the Three
Kingdoms”, “The Survey of the Events of the Eight Moon
of the Year 504 from the Foundation of the Dynasty” — in
all seven works. As a rule, they bear pencil and ink marks
(corrections, translation of some words into Russian) testi-
fying to the way they were used.

After the Leningrad Institute of Living Oriental Lan-
guages named after Enukidze had been closed in 1938, five
books from its library were transferred to the Korean fund.
All these books bear the stamp of the Institute.

Six books of the University collection bear the stamp
of S.N. Syromiatnikov: ex-libris-Sergii-N-Syromiatnikoff.
Syromiatnikov took part in the expedition to North Korea
in 1898 headed by captain of the General Staff A. 1. Zve-
gintsev [2]. It is interesting that a famous Russian writer
N. G. Garin-Mihaylovsky also took part in this expedition.
He described this voyage in his diaries, and he was the first

to translate into Russian some examples of the Korean folk-
tales he collected) [3]. There is little we know about
S. N. Syromiatnikov, besides that he has collected various
objects of material culture [4], as well as Korean books and
works on Korea (the last ones also belonging now to the li-
brary of the Oriental faculty). There are also six books
bearing no owner's stamps, their provenance unknown.

All the books and manuscripts of the collection can be
divided, according to their contents, into five groups:
1) textbooks (6 titles); 2) religion (4 titles); 3) fiction (6 ti-
tles); 4) law (1 title); 5) documents (2 titles).

To the first group belong works intended for teaching
the Chinese language to the Koreans. These are “Thousand
Characters” T2 and “The Jade Tablets of All Rhy-
mes” 2 EEE. The first one is a Korean textbook on hi-
eroglyphics, where each character is provided with its Ko-
rean transcription, translation and the tune of its pronuncia-
tion in Chinese (29X 18.5 cm, 32 leaves, 4 columns per
page). This work is basing upon the Chinese textbook of
the same name.

“The Jade Tablets of All Rhymes” (29 X 18.5 cm, book
1 — 64 leaves, book 2 — 70 leaves, 11 columns per page)
is a Chinese-Korean dictionary of single characters. Both
textbooks were very popular in Korea and had been re-
printed many times. Block prints of the same title are pres-
ent in the Manuscript collection of the St. Petersburg
Branch of the Institute of Oriental Studies.

Three school textbooks — on history, geography and a
primary reader — give some idea of what children were
taught in Korea at the end of the 19th—beginning of the
20th century.

“The History of Korea” HWI#¥HES, a block-print of
1895, consists of three books (28.5X 19 cm, book 1 — 36
leaves, book 2 — 35 leaves, book 3 — 57 leaves, 10 col-
umns per page). The events are arranged by the dynasties,
beginning with the founder of the Choson state and ending
with the Li dynasty (1392—1910).

“The Geography of Korea” #I###185% , a block print
of 1895 (one book, 28 X 18 cm, 57 leaves, 10 columns per
page), contains general data on the geographic position of
the country, the size of its territory, its most prominent
mountains and rivers. This textbook gives information
about the early Korean history, i. e. about the period of the
Three Kingdoms (the 1th B.C.—A.D. 6th centuries). The



